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R O Z H O D N U T I E 
 

 

 

 

Číslo: 0016/2015/P                                                                             Bratislava 01. 10. 2015 

Číslo spisu: 5220-2015-BA 

 

 

Úrad pre reguláciu sieťových odvetví ako orgán príslušný na konanie podľa §  9 ods. 1 

písm. b) prvého bodu a § 9 ods. 1 písm. c) prvého bodu v spojení s § 5 ods. 7 písm. c) 

zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach vo veci zmeny rozhodnutia      

č. 0001/2014/P zo dňa 02. 09. 2013 v znení rozhodnutia č. 0103/2014/P zo dňa                 

23. 06. 2014, ktorým schválil porovnateľné ceny za prístup do prepravnej siete a prepravu 

plynu na rok 2014  

 

 

r o z h o d o l  
 

 

podľa § 14 ods. 11 a § 17 ods. 2 písm. d) zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových 

odvetviach a v spojení s čl. 20 ods. 1, čl. 22, čl. 30 ods. 2, čl. 49 ods. 1 Nariadenia Komisie 

(EÚ) č. 312/2014 z 26. marca 2014 o vytvorení sieťového predpisu na vyvažovanie plynu 

v prepravných sieťach a čl. 9 ods. 1 Nariadenie Komisie (EÚ) č. 984/2013                         

zo 14. októbra 2013, ktorým sa stanovuje sieťový predpis o mechanizmoch prideľovania 

kapacity v plynárenských prepravných sieťach a ktorým sa dopĺňa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 715/2009 a v súlade s § 4 ods. 1 vyhlášky Úradu pre reguláciu 

sieťových odvetví č. 193/2013 Z. z., ktorou sa ustanovuje cenová regulácia v plynárenstve 

v znení vyhlášky č. 187/2014 Z. z. tak, že pre regulovaný subjekt eustream, a.s., 

Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava,  IČO 35 910 712  m e n í  rozhodnutie  č. 0001/2014/P 

zo dňa 02. 09. 2013 v znení rozhodnutia č. 0103/2014/P zo dňa 23. 06. 2014 s účinnosťou 

odo dňa doručenia tohto rozhodnutia do 31. decembra 2016  takto:  

 

 

1. Vo výrokovej časti rozhodnutia za 3. bod označený „Tarify vzťahujúce sa na 

množstvo skutočne prepraveného plynu zahŕňajúce plyn na prevádzkové účely pre 

kalendárne roky 2014 – 2016“ sa dopĺňajú body 4. a 5., ktoré znejú: 
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“4. Sadzba Neutralizačného poplatku pre prechodné obdobie (od 1.10.2015 do 

31.12.2016) 

 

Sadzba Neutralizačného poplatku pre prechodné obdobie NPprech = 0,02 EUR/MWh 

pridelenej prepravnej kapacity určenej podľa podmienok uplatňovania Neutralizačného 

poplatku v zmysle tohto rozhodnutia. 

   

5. Metodika výpočtu uplatňovanej ceny pre stanovenie denného poplatku za odchýlku   

 

Uplatňovaná cena v EUR/MWh pre stanovenie Poplatku za negatívnu dennú odchýlku sa 

určí ako vyššia cena z týchto dvoch cien: 

(i) najvyššia cena nákupu plynu realizovaného na vyvažovacej platforme za daný 

plynárenský deň 

(ii) index (CEGHIX + 0,5) * (1 + Malá úprava vyjadrená v %). 

 

Uplatňovaná cena v EUR/MWh pre stanovenie Poplatku za pozitívnu dennú odchýlku sa 

určí ako nižšia cena z týchto dvoch cien: 

(i) najnižšia cena predaja plynu realizovaného na vyvažovacej platforme za daný 

plynárenský deň 

(ii) index (CEGHIX + 0,5) * (1 - Malá úprava vyjadrená v %) 

 

kde  

Malá úprava je 10 % 

Index CEGHIX je cenový index obchodného miesta CEGH Gas Exchange of Wiener 

Börse za daný plynárenský deň.“ 

 

2. Vo výrokovej časti rozhodnutia v časti Podmienky uplatnenia taríf za prístup do 

prepravnej siete a prepravu plynu v časti 3. Použitie taríf za prístup a prepravu plynu 

sa odsek 3.6 mení nasledovne: 

 

„3.6  Faktor doby trvania pri krátkodobých (mesačných, denných a v priebehu dňa) 

zmluvách (Im/d) sa určí v závislosti od dohodnutého počtu mesiacov/dní trvania 

vykonávania prepravy plynu dohodnutej na základe zmluvy. Faktor doby trvania pri 

krátkodobých zmluvách sa určí nasledovne: 
 

 

Pre mesačné zmluvy: 
 

Im = 0,1 + 0,1 * Dm    

 

kde     
 

Dm – doba vykonávania prepravy podľa zmluvy v mesiacoch. 
 

 

Pre denné zmluvy a zmluvy v priebehu dňa: 
 

Id = 0,001 + 0,0072  * Dd    
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kde     
 

Dd – doba vykonávania prepravy podľa zmluvy v dňoch, pričom pre zmluvy 

v priebehu dňa sa použije Dd = 1. 
 

Denná kapacita sa pre zmluvy v priebehu dňa počíta nasledovne:  
 

Cen/ex (n) (t) = Q / h * 24 
 

kde 
 

Q – objednaná prepravná kapacita v priebehu dňa vyjadrené v MWh 
 

h – počet hodín zostávajúcich do konca plynárenského dňa na prepravu pod 

zmluvou v priebehu dňa.“ 

 

3. Vo výrokovej časti rozhodnutia v časti Podmienky uplatnenia taríf za prístup do 

prepravnej siete a prepravu plynu v časti 3. Použitie taríf za prístup a prepravu plynu 

sa odsek 3.15 mení nasledovne: 

 

„ 3.15 Východiskové a výsledné sadzby tarify, vyjadrené EUR/MWh/d/y, sa zaokrúhľujú 

na dve (2) desatinné miesta. Východiskové a výsledné sadzby tarify, vyjadrené pre 

potreby aukčnej platformy v EURct/kWh/h/produkt, sa zaokrúhľujú na štyri (4) desatinné 

miesta.“ 

 

4. Vo výrokovej časti rozhodnutia v časti Podmienky uplatnenia taríf za prístup do 

prepravnej siete a prepravu plynu v časti 3. Použitie taríf za prístup a prepravu plynu 

sa za odsek 3.16 dopĺňajú nové odseky 3.17 a 3.18, ktoré znejú: 
 

 

„3.17 Vyvolávacou cenou v aukcii produktu ročnej štandardnej kapacity na prepojovacích 

bodoch EÚ v zmysle definície uvedenej v dokumente „Prevádzkový poriadok 

prevádzkovateľa prepravnej siete eustream, a.s. ustanovujúci obchodné podmienky 

pre prístup do prepravnej siete a prepravu plynu a pre pripojenie k prepravnej sieti“ 

pre pevnú a prerušiteľnú kapacitu v zmysle Nariadenia Komisie (EU) č. 984/2013 

je tarifa Ten1/Tex1 pre príslušný prepojovací bod. Vyvolávacou cenou v aukcii pre 

produkty štvrťročnej štandardnej kapacity, mesačnej štandardnej kapacity, dennej 

štandardnej kapacity a kapacity v priebehu dňa na prepojovacích bodoch EÚ pre 

pevnú a prerušiteľnú kapacitu v zmysle Nariadenia Komisie (EU) č. 984/2013 je 

tarifa Ten1/Tex1 pre príslušný prepojovací bod, pričom sa zohľadní faktor doby 

trvania pri krátkodobých zmluvách v zmysle článku 3.6. 

 

3.18 Aukčná prirážka dosiahnutá v aukciách produktov štandardnej kapacity na 

prepojovacích bodoch EÚ prislúcha eustreamu, pričom sa bude uplatňovať spolu 

s tarifami za prístup do prepravnej siete a prepravu plynu.“ 

 

5. Vo výrokovej časti rozhodnutia v časti Podmienky uplatnenia taríf za prístup do 

prepravnej siete a prepravu plynu v časti 3. Použitie taríf za prístup a prepravu plynu 

sa dopĺňa nová časť, ktorá znie: 
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„4. Podmienky uplatňovania Neutralizačného poplatku 

 

4.1 Platba Neutralizačného poplatku sa určí nasledovne 

  

PNP = NPprech * CNP  

 

kde 

NPprech je sadzba Neutralizačného poplatku. 

 

CNP je pridelená prepravná kapacita vyjadrená v MWh stanovená ako súčin pridelenej 

prepravnej kapacity na vstupnom hraničnom bode a/alebo výstupnom hraničnom bode 

vyjadrenej v MWh/d a počtu dní obdobia, pre ktoré bola príslušná prepravná kapacita 

pridelená.   

 

4.2 Platba Neutralizačného poplatku PNP určená spôsobom podľa odseku 4.1 sa 

uplatňuje v období, v rámci ktorého je dohodnutá doba vykonávania prepravy plynu 

podľa zmluvy. Užívateľ prepravnej siete platí Neutralizačný poplatok spôsobom 

dohodnutým v zmluve. 

  

4.3 V prípade, ak pridelená prepravná kapacita CNP bude prerušená, platba 

Neutralizačného poplatku za príslušný deň sa určí ako súčin NPprech a skutočne 

alokovaného množstva prepraveného plynu na vstupnom hraničnom bode a/alebo 

výstupnom hraničnom bode v príslušný Plynárenský deň. 

 

4.4 Neutralizačný poplatok a podmienky jeho uplatnenia bude eustream uplatňovať na 

prepravné kapacity pridelené odo dňa doručenia tohto rozhodnutia (vrátane) do 

31.decembra 2016 (vrátane).  

 

4.5 Sadzba Neutralizačného poplatku je bez dane z pridanej hodnoty.“ 

 

 

Odôvodnenie: 

 

Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „úrad“) bol dňa 22. 09. 2015  

doručený od  regulovaného subjektu eustream, a.s., Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava,  

IČO 35  910 712 (ďalej len „regulovaný subjekt“) návrh na zmenu rozhodnutia  

č. 0001/2014/P zo dňa 02. 09. 2013 v znení rozhodnutia č. 0103/2014/P zo dňa                 

23. 06. 2014, ktorým úrad pre regulovaný subjekt schválil porovnateľné ceny za prístup do 

prepravnej siete a prepravu plynu na obdobie od 1. januára 2014 do 31. decembra 2014  

(ďalej len „návrh na zmenu rozhodnutia“). Návrh na zmenu rozhodnutia je zaevidovaný 

pod podacím číslom úradu 31404/2015/BA.   

 

Dôvodom predloženia návrhu  na zmenu rozhodnutia je potreba implementácie 

Nariadenia Komisie (EÚ) č. 984/2013 zo 14. októbra 2013, ktorým sa stanovuje sieťový 

predpis o mechanizmoch prideľovania kapacity v plynárenských prepravných sieťach 
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a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 715/2009              

k 1. 11. 2015 (ďalej len „Nariadenie č. 984/2013“)  a Nariadenia Komisie (EÚ)                  

č. 312/2014 z 26. marca 2014 o vytvorení sieťového predpisu na vyvažovanie plynu 

v prepravných sieťach k 1. 10. 2015 (ďalej len „Nariadenie č. 312/2014“).  

 

Doručením návrhu na zmenu rozhodnutia začalo podľa § 14 ods. 1 zákona  

č. 250/2012  Z. z.  o  regulácii v sieťových odvetviach (ďalej len „zákon o regulácii“) na 

úrade cenové konanie.  

 

Úrad posúdil návrh na zmenu rozhodnutia podľa zákona o regulácii a Nariadenia    

č. 984/2013 a Nariadenia č. 312/2014 a zistil, že sa výrazne zmenili ekonomické parametre, 

z ktorých sa vychádzalo pri schválení taríf za prístup do prepravnej siete a prepravu plynu 

na rok 2014.  

 

Podľa § 17 ods. 2 písm. d) zákona o regulácii úrad na návrh účastníka konania 

alebo z vlastného podnetu zmení  rozhodnutie aj vtedy, ak sa výrazne zmenili ekonomické 

parametre, z ktorých sa vychádzalo pri určení ceny. 

 

Zmena rozhodnutia č. 0001/2014/P zo dňa 02. 09. 2013  v znení rozhodnutia         

č. 0103/2014/P zo dňa 23. 06. 2014 spočíva: 

1. v doplnení sadzby „Neutralizačného poplatku pre prechodné obdobie od              

01. 10. 2015 do 31. 12. 2016“,     

2. v doplnení metodiky výpočtu uplatňovanej ceny pre stanovenie denného poplatku 

za odchýlku (ďalej len „metodika),    

3. v doplnení nového produktu „kapacita v priebehu dňa“, na ktorý sa bude aplikovať 

sadzba tarify pre denné zmluvy, 

4. a v zmene a doplnení ustanovení súvisiacich so zavedením nových poplatkov 

a nového produktu.   

   

Úrad po preskúmaní návrhu na zmenu rozhodnutia dospel k záveru, že   

 Neutralizačný poplatok sa zavádza v súlade s čl. 47 ods. 1 Nariadenia č. 312/2014 

a zohľadňuje náklady spoločnosti eustream, a.s. na vytvorenie vyvažovacej 

platformy slúžiacej na účely vyvažovania prepravnej siete, 

 metodika je navrhnutá v súlade s čl. 22  Nariadenia č. 312/2014 a 

 nový produkt „kapacita v priebehu dňa“ bude ponúkaný na základe ustanovenia    

čl. 9 ods. 1 a ods. 6 Nariadenia č. 984/2013 od 01. 11. 2015, a to v súlade s čl. 28 

druhá veta Nariadenia č. 984/2013. 

 

Podľa čl. 30 ods. 2 Nariadenia č. 312/2014 vnútroštátny regulačný orgán stanoví 

alebo schváli a zverejní metodiku výpočtu neutralizačných poplatkov za vyvažovanie  

vrátane ich rozdelenia medzi užívateľov siete a pravidlá riadenia úverových rizík. Podľa 

ustanovenia § 29 čl. 1 Nariadenia č. 312/2014 prevádzkovateľ prepravnej siete v súvislosti 

s vyvažovaním nič nezískava ani nič nestráca. Z uvedeného vyplýva, že neutralizačný 

poplatok je navrhovaný tak, aby odrážal iba skutočné náklady vzniknuté k 01. 10. 2015 

a plánované náklady regulovaného subjektu pre obdobie od 01. 10. 2015 do 31. 12. 2016. 
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Neutralizačný poplatok je vyjadrený v EUR/MWh pridelenej prepravnej kapacity a je 

stanovený podľa vzorca  

 

NPprech = ONprech / Qprech, 

kde  

 

ONprech sú skutočné náklady vzniknuté k 01. 10. 2015 a plánované náklady spoločnosti 

eustream, a.s. pre obdobie od 01. 10. 2015 do 31. 12. 2016. ONprech sú určené ako 

ekonomicky oprávnené náklady v súlade s § 4 ods. 1 vyhlášky Úradu pre reguláciu 

sieťových odvetví č. 193/2013 Z. z., ktorou sa ustanovuje cenová regulácia v plynárenstve 

v znení vyhlášky č. 187/2014 Z. z. (ďalej len „vyhláška š. 193/2013 Z. z.“). Menovite ide 

najmä o náklady zohľadňujúce úpravu aktuálneho informačného systému, jeho údržbu,      

o osobné náklady na zamestnancov zodpovedných za správu Neutralizačného poplatku        

a s ním súvisiacich činností, o náklady na zabezpečenie dennej flexibility a ostatné 

náklady súvisiace so zamestnancami priradenými pre vyvažovacie činnosti.  

 

Qprech je plánovaná nová prepravná kapacita zazmluvnená na vstupných a výstupných 

hraničných bodoch prepravnej siete regulovaného subjektu pre obdobie  od 01. 10. 2015 

do 31. 12. 2016. 

 

Na toto konanie sa podľa § 41 zákona o regulácii nevzťahuje ustanovenie                     

§ 33 ods. 2 zákona 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších 

predpisov, nakoľko úrad vychádzal pri vydaní rozhodnutia iba z podkladov predložených 

regulovaným subjektom, ktorému sa zároveň vyhovelo v plnom rozsahu. 

 

Úrad po preskúmaní návrhu na zmenu rozhodnutia a vyhodnotení podkladov 

k návrhu na zmenu rozhodnutia dospel k záveru, že predložený návrh na zmenu 

rozhodnutia je vypracovaný v súlade so zákonom o regulácii, v súlade s § 4 ods. 1 

vyhlášky č. 193/2013 Z. z., v súlade s Nariadením č. 984/2013  a s Nariadením                 

č. 312/2014 a preto rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia 
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Poučenie: 

 

Proti tomuto rozhodnutiu je prípustné odvolanie. Odvolanie treba podať na  

Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, Bajkalská 27, P.  O.  BOX 12, 820 07 Bratislava 27, 

a to v lehote 40 dní odo dňa oznámenia rozhodnutia. Odvolanie v cenovom konaní nemá 

odkladný účinok. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom po vyčerpaní riadnych 

opravných prostriedkov. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ing. Jozef  Holjenčík, PhD. 

predseda Úradu pre reguláciu sieťových odvetví  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rozhodnutie sa doručí:  

eustream, a.s., Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava  


